
                               
How can I make sure my child receives 
Catholic formation so that he/she can be 
prepared to receive his/her First 
Communion and/or Confirmation????? 

 

The reception of specific sacraments such as the Eucharist 
and Confirmation are part of a catechetical journey.  
Parents wishing to transmit the Catholic Faith to their 
children are invited to register their school-age children in our 
Faith Education Program.  See (www.faithfirst.com) and 
(www.st-luke.ca/faithed) 

 

Children can begin their journey as of Kindergarten.  Information 
packages are available.  Please call the faith formation office for 
details (514) 683-4941.   
 

School age children who are not baptized are also invited to 
participate in this journey.  The celebration of baptism is the first 
step in the making of a Christian.  The family then takes on the 
responsibility of assuring that their children have the necessary tools 
for their own Faith Journey.   

 

The Parish wishes to enter in a partnership with your family in 
helping you raise “Faith-filled Kids”. 

 
                * * * * * * * * * 

 
Pourquoi inscrire mon enfant au caté ? Qu'est-ce que 
ça lui apportera?  
 
Inscrire son enfant au caté, c'est lui permettre de rencontrer Jésus 
et de découvrir que Dieu aime chacun d'entre nous; c'est lui faire 
connaître la richesse de la tradition chrétienne. C'est aussi lui 
donner l'occasion de réfléchir aux questions qu'il se pose sur lui-
même, le monde et Dieu. Avec d'autres chrétiens : enfants, adultes, 
catéchistes, prêtres...    
 
 
 
Comment inscrire son enfant aux 
parcours catéchétiques? 
 
Si votre enfant a entre sept et douze ans. 
Prendre contact avec Carole B. Roy en appelant le 514-683-4941  
ou par  internet  catest-luc@hotmail.com  Nous vous 
encourageons d’inscrire votre enfant immédiatement afin que nous 
puissions bien préparer son accueil au mois de septembre. 
 
 



     In Thanksgiving                       The Rubino Family 
 
              
                 FONDS DE DEPANNAGE 
            WEST ISLAND ASSISTANCE FUND  

               514-683.0456  
   Aide Alimentaire et matérielle au besoin         

            Food Bank and material as required 
                     * * * * * * * * * 
 
QUÊTE DU MAI 22/23, 2010                MAY 22/23, 2010 COLLECTION 
                       
QUÊTES RÉGULIÈRES $  5,510  REGULAR COLLECTION 
OEUVRES PAPALES DU PAPE $    646   POPE’S PASTORAL WORKS           
FONDS – JIM THOMPSON $    100  JIM THOMPSON FUND 
LEVÉE DES FONDS $  1,345  FUNDRAISING 
TOTAL $  6,956  TOTAL 
 
LEVÉE DES FONDS A DATE $ 23,220  FUNDRAISING TO DATE  
 

 

MASSES / MESSES         REQUESTED BY / OFFRANT 
 

Monday, May 31 Lundi, 24 mai 
Fr.   09h00 Mme Paul MacRae Rita Arteau

Tuesday, June 01 Mardi, 01 juin  
Bil. 19h00     Community Mass / Messe Communautaire 

Wednesday, June 02 Mercredi, 02 juin 
Bil. 09h00 Mme. Claire Harris The Themens Family

Thursday, June 03 Jeudi, 03 juin 
Fr. 09h00 Mrs. Claire Harris   Lorraine & Marceline Bougie 
  (Suivie de l’Exposition du Saint-Sacrement) 

Friday, June 04 Vendredi, 04 juin 
Eng 09h00 Keith Gunter                           Verna D’Aguiar 
  (Followed by Exposition of the Blessed Sacrament) 

                 Saturday, June 05 Samedi, 05 juin  
Eng 15h00  WEDDDING  :  Daniel Johnston / Jennifer-Luis Pupil 
Eng 17h00 Jeannine Bélanger   The Knox Family
                   Sunday, June 06 Dimanche, 06 juin 
Eng 09h00 Pierre Morin              Ses Parents
Fr. 10h45 Loretta Parente Rosa Fedele
Eng 12h30 In Thanksgiving                     Tomas & Annarosa 
 
31.05.2010 – 06.06.2010 
 
Sanctuary Lamp/Lampe du Sanctuaire 

 

 



 

CONFIRMATION - 29 May, 2010  A.M. 
 

Msgr. Frank Coyle, C.S.S. 
 
 
 
Jason Adamczewski Javier Fernando Garcia 

Briceno 
Samantha Adamczewski  Bianca Gouneh 
Aundreas Antoine   Jose Felipe Hernandez 
Lauren Bagshaw   Claudio Lorenzon 
Ryan Bagshaw   Valentino Maggio 
James Bourgeois   Alexa Mahut 
Anthony Burris   Christina Mahut 
Giancarlo Mauro Caluori  Emily Rose Matos 
Edrian Paul Celestino  Bradley Mink 
Sebastien Eric Christie  Erin Mink 
Ariadne Krixian Colada  Donjie Neflas 
Matthew De Meo   Chad Ng Kam Chan 
Meghan De Meo   Craig Ng Kam Chan 
Michael De Meo   Alexa Samuel 
Erica Di Caprio   Lauren Spina 
Nicholas Duford   Celina Stabile 
Mark Dulay    Ronelle Villarama 
 
 
 
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
CONFIRMATION - 29 May, 2010  P.M. 
 

Msgr. Sean Harty, C.S.S. 
 
 
 
Valerie Alessi    Eric Larkin 
Veronica Calderone   Luca Manglaviti 
Alyssa Catalina Chicas-Sampaga Juliana Martin 
André Gregory Chicas-Sampaga Patrick Mercadante 
José  Nataniel Chicas-Sampaga Rachel Molle 
Michael Costis    Christopher Parry 
Laura Ann D’Altilia   Giordano Pillarella 
Erica Franco    Samantha Plamondon 
Giancarlo Gualtieri    Anthony Porto 
Veronica Iampietro   Patrick Prendergast 
Alessandro Iorio    Emilio Prierano 
Jacques Christopher Jaar  Jason Regy 
Matthew Jame    Jessica Regy 
Kimberly Jay    Katherine Surowaniec 
Dustie Joseph    Sabrina Vacirca 
Alexander Kokkinos   Dalia Varvaro 
Sean Langis     Christina Venditti 
 
 
 
 
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



COMMUNION - May 29, 2010 – 5.00 p.m.                  
 
Marc-Anthony Bertaggia    Franco José Garcia 

     Briceno 
Sabrina Bessa-Lucia     Michelle Giaccari 
Matthew Calderone     Kayla Iamello 
Luca De Los Rios     Nicholas Laporte 
Michael Delli Quadri     Leonie St-Arnaud 
Denish Francis     Julia Trezza 
Nicholas Franco     Matthew James Venditti 
Christian Andres             Garcia Briceno 
 
    

     

    

 

 
COMMUNION – May 30, 2010 – 12h30 
 
Caroline Abbott 
Lance Branden Alarcon 
Amanda Berry 
Jacob Henry Caron 
Olivia De Siena 
Paul Eckerlin      
Sabrina Fitz-Calitri 
Daniel Kiss 
Jeremy Mancuso 
Sofia Padula 
Giulio Scullion-Muratti 
Nicholas Taddio 
 
+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
 
 
St. Luke’s Memorial Society / La Société Commémorative de St.-Luc 

MAY /MAI 
 

In Memory of/A la mémoire de :   From/De la part de : 
 
Fred Traynor      Beryl Traynor 
Janet D’Silva      The D’Silva Family 
Suffering Souls in Purgatory   Donna Côté 
Margherita Ferante     Franco Foglietta & Fly. 
Virgilio Hufana      Lou Hufana & Family 
Maurice & Solange Habra    Antoine & Marie-Line Sabbagh 
Les âmes délaissées du Purgatoire  Antoine & Marie-Line Sabbagh 
Julius D’Souza     The Family 
Hervé Fouchard     Margaret-Rose/ Etienne Ludner 
 



    

Faith Formation & Evangelization June Calendar 
 

        June Calendar 
 
Please pick up your re-registration form for 2010 from the 
Faith Formation Office 
 

   New Family registration forms available at the Faith 
   Formation Office 
  

Children 
 
Level 4:  Pastoral Activity 

It’s a Beautiful World  
Saturday, June 5 @ 10:00 am – noon 

 
Level 6:  #8 Gathering – Parent and Child 

Sending Forth 
Wednesday, June 9 @ 7-8:30 pm 

 
Levels 2 & 3 -  Pilgrimage to Rigaud 
 Meet in parking lot at Mont Rigaud 

Saturday, June 12 @ 10:00 am 
 

Youth 
 
Diocesan Ball Hockey Tournament:  All youth aged 11 – 
20+ 

Saturday, June 5 @ 8:30 am (St. Luke Parking Lot) 
Tournament at DBYLC in RDP 
For more info call Michael 514-683-4786 

 
Youth Council Meeting 
 Monday, June 7 @ 7:30 pm 
 
Young Adults (16 – 35): Gathering 
 Sunday, June 13 @ 7:00 pm 
 

Please Note: The Faith Education Office is closed June 24 for 
the St. Jean-Baptiste Holiday 
 

  _________________________________________________________ 



               
Question of the week 

 
How does the Eucharist nourish 

you? What «loaves and fishes» do 
you have that nourish others? 

 

 
Question de la semaine 

 
Comment l’Eucharistie vous 
nourrit-elle? Quels «pains et 

poissons» avez-vous pour nourrir 
les autres? 

 

   
 

We extend a warm welcome to our new parishioners. 
Nous souhaitons la plus chaleureuse bienvenue à nos  
nouveaux  paroissiens. 
 
Mme Juliana Rouchdy, son époux M. Jean-François 
Beaupré et leur fille Chloé    
  
Soyons ensemble sel de la terre et lumière pour le monde. 
Let us be together salt of the earth and light for the world.   
 
************************************************************************** 
La fabrique est à la recherche d'un(une) administrateur 
bénévole (1 jour par semaine) qui sera responsable de la 
préparation de documents financiers pour les marguilliers ainsi 
que des rapports gouvernementaux. 
Veuillez faire parvenir votre c.v. à John Fougère ou Michel 
Dubois. 
   
The fabrique is accepting applications for a one day per 
week volunteer Parish Administrator who would be responsible 
to prepare financial reports for the wardens and government 
reports. 
If interested please send your résumé to John Fougère or Michel 
Dubois.  
_____________________________________ 

 
PASTORAL CARE MINISTRY 

 
Pastoral Home Care service is an outreach program to provide a 
compassionate presence to the sick and elderly in their homes and 
institutions. Our ministry offers trained volunteers to: 

1) Visit, Listen and Share 
2) Pray together in the Lord’s name 
3) Bring Holy Communion (if requested) 
4) Keep the people we visit in touch with 

parish life. 
 
If you know of someone who is ill or shut-in and would like a visit by a 
member of the Pastoral Home Care team or if you yourself are interested 
in joining this ministry, please call Marie Machado(514-696-1258), or 
Flora Reed(514-668-0457). The Pastoral Home Care Box is on the 
Bulletin Board, near the Parish Hall door. You can also contact our 
ministry by leaving a request in this box. 



Saturday June 12th and Sunday June 13th  Matrimony Sunday 
 

We would especially like to honour those couples that are reaching their 
5-year milestones (5-10-15-20, etc.)  Couples celebrating their 15th or 
20th Anniversary will be celebrated at the 5:00 p.m. Mass on June 12th.  
Those celebrating a 5th or 10th Anniversary will be celebrated at the 9:00 
Mass on June 13th.  Couples will be invited to renew their marriage vows 
at the close of the homily.  Those celebrating their 25th Anniversary and 
over will be celebrated at a 12:30 p.m. bilingual Mass on June 13h.  
These landmark dates are important to our community. 
 
Please join us and fill in and return the form below or by calling June or  
Thérèse at the Parish Office at 514-684.6488.  
               
      
Dimanche le 13 juin- Dimanche des Anniversaires de Mariages 
 
Invitation toute spéciale à tous les couples qui célèbrent un anniversaire 
de mariage à multiple de 5 (5ième – 10ième – 15ième – 20ième etc.) cette 
année. Si vous fêtez entre 5 et 20 ans, vous êtes invités à renouveler 
votre promesse de mariage à la messe de 10h45.  Pour tous ceux qui 
célèbrent un multiple entre 25 ans et plus, seront fêtés à 12h30.  La 
célébration sera bilingue. 
 
S.V.P. Remplir et retourner le coupon ci-dessous ou appeler June ou 
Thérèse au bureau de la paroisse à 514-684-6488. 
 
 

 

 
 

We look forward to joining you on Matrimony Sunday 
Nous serons des vôtres au dimanche des Anniversaires de Mariages 

  
June 12 Juin  5:00 pm  15→○  20→○   
                                                              
June 13 Juin 
   9:00 am   5→○  10→○ 

      10:45 am   5→○  10→○  15→○   20→○                 
             12:30 pm  25→○  30→○  35→○   40→○ 

       45→○  50→○   55→○  60→○ 
 
               We are / Nous sommes 

 
   _______________________________ 

 
  Marriage Date du marriage: _____________________ 
  
  Address/Adresse:__________________________________________________ 
    Number/numéro  Street/Rue 
 
  ___________________________________________________ 
    City/Ville  Postal code postal   Tel.# 
 
 
 
 



ADORATION DU SAINT-SACREMENT 
 
L’abbé Robert Sirois, curé de la paroisse Sacré-Cœur invite tous pour 
venir célébrer la fête diocésaine du Cœur de Jésus le 11 juin 2010 à son 
église situé à 2000, rue Alexandre-De-Séve, Montréal (angle Ontario et 
Plessis).  Vici le programme du vendredi le 11 juin 2010 : 

 
11h00   : Messe d’ouverture 
 
12h00 à 19h00 : Adoration du Saint-Sacrement 
 
19h00   : Procession dans les rues de la paroisse 
 
20h00   : Célébration eucharistique présidée par Mgr. Roger 
   Dufresne, vicaire épiscopal de Laval 
 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
 
A Eucharistic Celebration Remembering…. 
Those who have gone before us. 
   
 
Everyone is most welcome to attend a 
Memorial Mass at Ascension of Our Lord 
Church on Wednesday, June 9th, 2010 at 7:30 
p.m.  The church is located at 375 Kitchener (corner of Sherbrooke St. 
W.), in Westmount. 
 
The Mass will be in remembrance of the English-speaking Deacons, 
Members of the Order of Service, those who were responsible for 
organizing the Christian Training Program and the husbands and wives 
who have died over the past twenty or so years.  Monsignor Sean Harty, 
Episcopal Vicar for the English sector, will be principal celebrant at the 
Mass. 
 
Light refreshments will be served following the Mass. For further 
information, contact Deacon Richard Brisebois at 514-256.8367 or by 
email at dcan@sympaticao.ca. 
 

                      * * * * * * * * * 
Mark your calendars…… 
 
Diocesan Feast Day - Monday, May 31 at 7:30 p.m. at Mary, Queen of 
the World Cathedral: Jean-Claude CARDINAL Turcotte invites you to join 
him for a Eucharistic Celebration of thanksgiving to our Lord for all his 
gifts to us and the gift of each other in Montreal. 
 
The Montreal Cursillo Movement invites men to participate in the next 
men’s Cursillo weekend retreat to be held from Thursday, September 30 
(6:00 p.m.) at Ermitage Saint-Croix in Pierrefonds.  For further infor- 
mation or to register contact Roch Lemay at 514-355.2575. 
 
Walk of Courage:  Register now to be a “walker” or as a member of “Fr. 
John Walsh’s team” on www.procure.ca.  Event begins at St. Helen’s 
Island on Sunday, June 20.  For further info contact 514-272.1056 (Holy 
Family Parish) or info@campcaritas.ca 
 



La fabrique et les marguilliers sont à la recherche de traducteurs 
bénévoles pour aider, au besoin, dans la traduction de l'anglais 
au français et du français à l'anglais.  Si vous pouvez aider, 
veuillez laisser votre nom à June ou Thérèse 
(514-684-6488). 
 
The fabrique is looking for volunteer translators who can assist 
the office staff and wardens to translate French to English and 
English to French. If you can be of assistance, please leave your 
name with June or Thèrese (514-684-6488). 
 
================================================== 
 
Come one! Come all! The Ignatian Spirituality Centre of 
Montreal is holding a garage sale fundraiser on Friday June 
11th and Saturday June 12th from 9:00 to 4:00. 
4567 West Broadway between Somerled and Sherbrooke in 
N.D.G 
Clothes,toys,books,furniture,kitchenware,knick knacks and 
lots more treasures to discover! Looking forward to seeing 
you there! 
==================================================  
         

VOLUNTEERS – VOLONTAIRES 
       
   
We are looking for volunteers for some renovations in 
meeting rooms  “A”  and  “B”, 
 
Work consists of removing existing carpet and installing 
vinyl tiles.  Materials needed will be supplied by the Church. 
 
If you are available and have some knowledge of the work needed, 
please contact MICHEL DUBOIS Warden either through the office at 
(514) 684-6488 or at home (514) 684-3992 
 
 
Nous sommes à la recherche de volontaires pour des rénovations aux 
salles de réunion « A »  et « B ». 
 
Le travail consiste à enlever le tapis et installer des tuiles de vinyles.  
Les matériaux à utiliser seront fournis par l’Église. 
 
Si vous êtes disponible et avez des connaissances pour les travaux à 
compléter, SVP contactez MICHEL DUBOIS marguillier soit au bureau 
(514) 684-6488 ou à sa résidence au (514) 684-3992. 
 

                * * * * * * * * *  
 
The Legion of Mary meets every Wednesday from 10 a.m. to 11 a.m. 
New members, active or auxiliary, are welcome. 
Please call 514-683.9175. 
 
 



Gal’s Movie Night at St.Luke’s 
 

        Mom’s, daughters, grandmoms and granddaughters 12-99 
 
 “The Holy Spirit is always at work in our lives helping us to use our gifts.” 

            “Akeelah and the Bee” 
             Friday,  June 11, 2010  -  7pm 

             St. Luke’s Parish hall     

             PIZZA, POPCORN 

             Bring your own beverages (wine, beer, etc) 

Following the movie we will have a small group sharing 

            A good will offering accepted for pizza + popcorn 

 RSVP – faithed@st-luke.ca    
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SAINT LUC/ST LUKES APRIL 2010: FINANCIAL REPORT/RAPPORT FINANCIER 
  Apr‐10  Apr‐09  Jan‐Apr‐10  Jan‐Apr‐09 
TOTAL REVENUES/REVENUS TOTAUX  $38,492  $38,937  $118,748    $117,428 

TOTAL EXPENSES/FRAIS TOTAUX  $37,462  $46,972  $139,733    $137,278 

OPERATION SURPLUS (SHORTFALL)/ 

SURPLUS D'OPÉRATION (DÉFICIT) 
$1,030  ($8,035)  ($20,985)  ($19,850) 

         
FUND RAISING 
(STONEWORK)/CAMPAGNE 
  DE FINANCEMENT (MAÇONNERIE) 

$19,165  $14,615  $19,385    $15,075 

         

FUND RAISING GOAL/       
OBJECTIF DE CAMPAGNE DE 
FINANCEMENT       

$100,000   
 

FUNDRAISING TO GO/CAMPAGNE À RÉALISER    ($80,615)   

         
         

ENDING BANK BALANCE/      $32,968    $25,949 

BALANCE À LA BANQUE         
THE PARISH'S RESPONSE TO FUNDRAISING IN APRIL WAS WELL RECEIVED.     
OPERATIONAL SHORTFALLS ON A YEAR TO DATE BASIS ARE STILL LARGE.     
YOUR ONGOING SUPPORT AND GENEROSITY FOR YOUR PARISH HOME MUST CONTINUE.   
         
LES PAROISSIENS ONT BIEN RÉPONDU à L`APPEL AU MOIS D `AVRIL     
LES DÉFICITS OPÉRATIONNELS JUSQU'A PRÉSENT SONT TOUJOURS GRANDS.     
VOTRE SOUTIEN ET GÉNÉROSITÉ POUR VOTRE PAROISSE DOIVENT CONTINUER.   

 


